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итайская национальная опера XX-XXI 

вв. возникла как результат не изолиро-

ванного развития, а длительного диалога 

между европейской академической традици-

ей и китайским музыкальным театром. В ис-

следовательской литературе давно признан 

факт западного влияния, однако важнее по-

нять конкретные механизмы адаптации этого 

опыта в китайской образовательной и сцени-

ческой практике [2, с. 145; 6, с. 102]. Такой 

подход позволяет рассматривать историю 

китайской оперы не как простое заимствова-

ние формы, а как последовательную куль-

турную переработку, в которой националь-

ная традиция сохранила определяющее зна-

чение [3, с. 16]. 

Первый этап этого процесса был связан с 

«школьной песней» и ранними музыкальны-

ми спектаклями. Именно они подготовили 

китайскую аудиторию к восприятию евро-

пейской ладогармонической системы, регу-

лярной метрики и новых принципов музы-

кальной драматургии [8, с. 10-12]. Важную 

роль сыграли и «детские оперы» Ли Динь-

хуэя, показавшие, что европейские формы 

арии, дуэта и ансамбля могут быть соедине-

ны с китайским интонационным материалом 

и национальным сюжетом [5, с. 121]. Тем 

самым был создан переходный уровень меж-

ду традиционным театром сицюй и будущей 

профессиональной национальной оперой. 

Решающим фактором профессионализа-

ции китайской оперы стало влияние русской 

музыкальной школы. После 1917 г. Харбин и 

Шанхай превратились в важнейшие центры 

присутствия русских музыкантов в Китае. В 

Харбине была создана инфраструктура евро-

пейского типа, а в Шанхае русские педагоги 

приняли активное участие в становлении кон-

серваторского образования [4, с. 188; 8, с. 12-

14]. Особенно значимой стала деятельность 

преподавателей Шанхайской консерватории, 

где русская педагогическая модель закрепи-

лась как образец системной подготовки певца. 

Сильной стороной этой модели был ком-

плексный подход. Вокалист рассматривался 

не только как носитель голоса, но и как му-

зыкант и сценический интерпретатор. По-

этому постановка голоса сочеталась с изуче-

нием сольфеджио, гармонии, истории музы-

ки, работой над текстом и художественным 

образом [2, с. 145]. Подобная целостность 

оказалась особенно продуктивной в китай-

ских условиях, поскольку была созвучна 

синтетической природе национального теат-

ра и помогала готовить артиста, способного 

соединять пение, драматическое действие и 

культурную выразительность. 

Параллельно китайские музыканты осваи-

вали итальянскую традицию bel canto. Одна-

ко прямое копирование итальянской техники 

оказалось невозможным. Европейская опора 

на дыхание, округлый звук и кантилена 

вступали в противоречие с привычной для 

традиционного китайского вокала манерой 

звукоизвлечения [1, с. 120]. Поэтому bel 

canto в Китае развивалось через адаптацию к 

фонетике китайского языка, национальной 

К 
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дикции и иной эстетике эмоционального вы-

ражения [6, с. 102]. Именно этот путь привёл 

к формированию гибридного исполнитель-

ского стиля, а не к замещению собственной 

вокальной традиции. 

Показательным примером стала опера «Се-

дая девушка», в которой народно-песенное 

начало было соединено с европейскими прин-

ципами вокального развития и сценической 

драматургии [5, с. 122]. В композиторской 

практике аналогичный синтез проявился и в 

сочинениях Аарона Авшаломова, где китай-

ский тематизм сочетался с европейскими ор-

кестровыми и драматургическими средства-

ми [8, с. 14]. Такие произведения показали, 

что китайская опера способна включать ми-

ровой опыт без утраты собственной художе-

ственной идентичности. 

На современном этапе китайская вокаль-

ная школа опирается на результаты этого 

многолетнего взаимодействия. От русской 

школы она унаследовала фундаментальность 

образования и внимание к художественной 

интерпретации, от итальянской – культуру 

кантилены и техническую выстроенность зву-

ка, а от национальной традиции - особую ин-

тонационную образность и приоритет смысло-

вой выразительности [2, с. 145-146; 6, с. 102]. 

Ведущие консерватории Китая стремятся не 

к подражанию зарубежным образцам, а к 

формированию собственной педагогической 

модели, которая объединяет международные 

методы с национальной культурной базой. 

Эта тенденция соотносится с концепци-

ей «человек – в центре», согласно которой 

заимствованные методы должны служить 

развитию личности и национальной куль-

туры, а не вытеснению собственных ценно-

стей [7, с. 103-105]. Поэтому современная 

китайская опера выступает не только как 

жанр музыкального театра, но и как про-

странство культурного самоопределения. Ее 

развитие показывает, что продуктивный 

диалог с мировыми оперными школами 

возможен лишь тогда, когда он основан на 

творческом переосмыслении, а не на меха-

ническом копировании. 

Таким образом, становление китайской 

национальной оперы было поэтапным процес-

сом культурного синтеза. Подготовительный 

этап связан со «школьной песней» и ранними 

музыкальными спектаклями; этап профессио-

нализации – с деятельностью русских музы-

кантов и становлением консерваторской си-

стемы; этап зрелости – с адаптацией bel canto и 

формированием гибридной вокальной модели. 

В результате Китай создал собственную опер-

ную школу, которая органично соединяет 

международный опыт и национальную иден-

тичность. Именно это сочетание определяет ее 

современную художественную и педагогиче-

скую перспективу. 
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